CLASSIC SHORT ACTIONS - CLASSIC REM 700 SA AI/AW CUT CUT
(.480") STD BOLT RH

CLASSIC AN ENTRY LEVEL ACTION WITH PREMIUM FEATURES Weighing as little
as 20.2 oz. Defiance set out to create the best action they could at an entry
level price point, and their R&D team came out with something that exceeded
their already high expectations. The classic combines many of Defiance's
finest features into a standardized, lightweight and durable action. Thanks to a
streamlined production process and utilization of overflow materials, the

Classic action comes in at a price point that cannot be beat at this level of B e e
quality. %
Attributes

¢ Name: CLASSIC REM 700 SA AlIJAW CUT CUT (.480") STD BOLT RH
¢ Manufacturer: DEFIANCE MACHINE

e Product no.: 430107410

e Mfr. No.: CLASSIC SA .480 Al/AW

¢ Action Type: Bolt Action

¢ Color: Silver

¢ Finish: Polished

e Make: Remington

e Model: 700

¢ Delivery weight: 0.888kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise fiir die CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
Al/AW CUT CUT (.480") STD BOLT RH

e English: Safety Instruction Guide for CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA Al/AW CUT CUT
(.480”) STD BOLT RH

¢ Francais: Guide de Sécurité pour I'Action CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700
SA AlI/AW CUT CUT (.480”) STD BOLT RH

e |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

¢ Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
Al/AW CUT CUT (.480") STD BOLT RH

e Suomi: Kayttéohjeet ja turvallisuusohjeet

e Cesky: Bezpe&nostni pokyny pro pouziti vyrobku



Sicherheitshinweise fur die CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700
SA AlI/AW CUT CUT (.480") STD BOLT RH

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Threr CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
AlI/AW CUT CUT (.480") STD BOLT RH. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu
nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um Risiken zu vermeiden und die
Lebensdauer lhres Produkts zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollstandig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt ausschlieflich fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern und ungeschulten Personen fern.

Uberprifen Sie das Produkt regelmaBig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie immer die empfohlenen Zubehérteile und Ersatzteile.

¢ Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie das Produkt verwenden.

¢ Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemaR montiert und gesichert sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

o Stellen Sie sicher, dass der Montagebereich sauber und trocken ist.
o Befestigen Sie das Produkt gemaR den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
o Uberpriifen Sie alle Schrauben und Verbindungen auf Festigkeit.

2. Nutzung

o Fuhren Sie vor jeder Benutzung eine Sichtprifung des Produkts durch.

o Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Bedienung des Produkts vertraut sind, bevor Sie es in Betrieb
nehmen.

o Verwenden Sie das Produkt nur in der vorgesehenen Umgebung und unter den empfohlenen
Bedingungen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
¢ Trennen Sie elektronische Komponenten von anderen Materialien, wenn dies erforderlich ist.
e Uberpriifen Sie, ob das Produkt recyclingfahig ist, und nutzen Sie entsprechende Recyclingstellen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EUSicherheitsgatePlattform
besuchen, um aktuelle Informationen zu Rickrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich fir die CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE entschieden haben. lIhre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for CLASSIC SHORT
ACTIONS CLASSIC REM 700 SA AlI/AW CUT CUT
(.480") STD BOLT RH

Introduction
Thank you for choosing the CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA Al/AW CUT CUT (.480") STD BOLT

RH. This product is designed to provide a premium experience at an entrylevel price point. To ensure your
safety and the safety of others, please read and follow the guidelines outlined in this manual carefully.

General Safety Guidelines

Always handle firearms with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.

Ensure that the firearm is stored securely and out of reach of children and unauthorized users.

Regularly check for any signs of wear or damage to the firearm and its components.

Use only recommended ammunition for this firearm model.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling or discharging the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Before using the firearm, ensure that you are familiar with its operation and safety features.

¢ Always keep the muzzle pointed in a safe direction.

¢ Do not rely on the safety mechanism alone; always be mindful of your finger position on the trigger.
Use eye and ear protection when discharging the firearm.

Avoid using the firearm under the influence of drugs or alcohol.

If you experience any malfunctions, do not attempt to disassemble or repair the firearm yourself. Seek
professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure that you have all necessary components and tools before beginning installation.

o Follow the manufacturer's instructions for attaching any accessories or modifications to the
firearm.

o Ensure that all screws and fasteners are securely tightened before use.

2. Usage

[¢]

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.

Before firing, always check the surrounding area for safety.

Fire the firearm only in designated shooting areas and in accordance with local laws.
After use, unload the firearm and store it safely.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ When disposing of the firearm, follow your local regulations regarding firearms disposal.
¢ Ensure that the firearm is rendered inoperable before disposal.
¢ Dispose of any ammunition in accordance with local hazardous waste guidelines.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA Al/AW
CUT CUT (.480") STD BOLT RH, please consult the appropriate resources or contact a professional in firearms
safety and handling.

By adhering to these guidelines, you help ensure a safe experience for yourself and others. Thank you for your
attention to safety.



Guide de Sécurité pour I'Action CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700
SA AlI/AW CUT CUT (.480") STD BOLT RH

Introduction
Merci d'avoir choisi I'Action CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE. Ce produit a été concu pour offrir des

performances de haute qualité tout en assurant la sécurité de son utilisateur. Ce guide te fournira des
informations essentielles sur la sécurité, I'utilisation et I'entretien de ton produit.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Vérifie régulierement I'état de I'action pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laisse pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non autorisées.

Ne modifie pas le produit d'une maniéere qui pourrait compromettre sa sécurité ou ses performances.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de ['utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Manipulation: Manipule I'action avec soin pour éviter les accidents. Assuretoi que I'arme est déchargée
avant toute manipulation.

¢ Environnement: Utilise 'action dans un environnement s{r et contrélé, loin des personnes non
impliquées dans 'utilisation.

¢ Maintenance: Suis les instructions de maintenance pour garantir un fonctionnement optimal et
sécuritaire.

¢ Inspection: Avant chaque utilisation, effectue une inspection compléete de I'action pour t'assurer qu'elle
est en bon état de fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

o Suis les instructions du fabricant pour installer I'action sur le chassis approprié.
o Assuretoi que tous les composants sont correctement fixés et sécurisés.

2. Utilisation:

o Charge I'arme uniquement lorsque tu es prét a tirer.
o Tiens I'arme de maniere sécurisée et stable lors de I'utilisation.
o Ne tire pas dans des conditions de visibilité réduite ou dans des environnements dangereux.

3. Entretien:

o Nettoie régulierement I'action pour éviter I'accumulation de saleté et de débris.
o Vérifie les pieces mobiles pour t'assurer qu'elles fonctionnent correctement et lubrifieles si
nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Lorsque tu souhaites te débarrasser de I'action, suis les réglementations locales en matiere de mise au
rebut des produits d'armement.



* Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Informetoi sur les points de collecte appropriés pour
les équipements d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte le service client de DEFIANCE MACHINE. Assuretoi d'avoir le numéro de modele et d'autres
informations pertinentes a portée de main.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécuritaire et efficace de I'Action CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE. N'oublie pas de rester informé sur les mises a jour de sécurité et les rappels via la
plateforme Safety Gate de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto I'azione CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA Al/AW CUT

CUT (.480") STD BOLT RH. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza per garantire un uso
sicuro e responsabile del prodotto. E fondamentale sequire queste istruzioni per proteggere te stesso e gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformita con le istruzioni fornite.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Se noti anomalie, interrompi
immediatamente |'uso e contatta un professionista.

Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Controlla periodicamente le informazioni sul richiamo del prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate quando utilizzi il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Assicurati che il prodotto sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.

Non tentare mai di modificare o riparare il prodotto se non sei un professionista qualificato.

Evita di utilizzare il prodotto se sei sotto I'influenza di alcol o sostanze che possono compromettere il tuo
giudizio.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

¢ Installazione:

o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare l'installazione.
o Sequi le istruzioni passopasso fornite nel manuale dell'utente.
o Fissa saldamente il prodotto per garantire la stabilita e la sicurezza.

e Uso:

o Utilizza il prodotto solo in modo conforme alle specifiche tecniche.
o Sequi le procedure di funzionamento indicate nel manuale dell'utente.
o Non sovraccaricare il prodotto oltre le sue capacita raccomandate.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
¢ Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro.
¢ Assicurati di smaltire in modo responsabile per ridurre I'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare |l
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza piu rapidamente.

Ricorda che la sicurezza e una responsabilita condivisa. Seguire queste istruzioni contribuira a garantire



un'esperienza positiva e sicura con il tuo prodotto.



Sikkerhetsinstruksjoner for CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700
SA Al/AW CUT CUT (.480") STD BOLT RH

Introduksjon
Takk for at du valgte CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA Al/AW CUT CUT (.480")

STD BOLT RH. Denne guiden er utarbeidet for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les ngye
gjennom alle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer fgr du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet er i god stand fgr bruk. Undersgk for eventuelle skader eller mangler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Falg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Rapportere eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger pa EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert gye og harselvern, nar du bruker produktet.

Unnga a bruke produktet i fuktige eller vate forhold for a forhindre elektrisk stot.

Sgrg for at omradet der produktet brukes er godt ventilert.

lkke bruk produktet hvis du er under pavirkning av alkohol eller medisiner som kan pavirke din
dgmmekraft.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon

o Plasser produktet pa en stabil og jevn overflate.
o Sgrg for at alle deler er riktig montert i henhold til produsentens spesifikasjoner.
o Kontroller at lasen fungerer som den skal far bruk.

2. Bruk

o Fglg alltid bruksanvisningen for spesifikke operasjoner.
o Unnga a rette Igpet mot deg selv eller andre under bruk.
o Vaer oppmerksom pa omgivelsene og sgrg for at det ikke er noen hindringer i naerheten.

Avfallsinstruksjoner

* Avfall som oppstar fra bruken av produktet bgr handteres i samsvar med lokale forskrifter.
e Sgrg for a resirkulere eller kaste emballasje pa en ansvarlig mate.
¢ |kke kast produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten ved bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig a ha tilgang til stgtte og informasjon om produktet for a
sikre trygg bruk.



Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA Al/AW CUT CUT (.480")
STD BOLT RH tuotteen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua kdyttdmaan tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttéa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kayttoon, ja ettd kaytat sita ainoastaan sille tarkoitetuissa
olosuhteissa.

e Tarkista tuote ennen kayttéad mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta tuotetta, jos se on
vahingoittunut.

¢ Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

¢ Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

¢ IImoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kaytat tuotetta.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alttiina hairidtekijoille.

Al kayta tuotetta, jos olet alle 18vuotias tai et ole saanut asianmukaista koulutusta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjid ennen asennusta.
o Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
o Varmista, etta tuote on tukevasti asennettu ja etta kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

2. Kaytto

o Kaynnista tuote vain, kun se on oikein asennettu ja valmiina kayttéon.
o Noudata kaikkia kayttdohjeita ja suosituksia.
o Tarkkaile tuotteen toimintaa ja keskeyta kayttd heti, jos huomaat poikkeavuuksia.

Jatteiden havittamisohjeet

¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
e Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysyttavaa tai tarvitset lisatietoja, ota yhteyttd valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan.
Varmista, etta olet valmis antamaan tuotteen malli ja sarjanumero, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen kaytéssa. Noudata ohjeita huolellisesti ja varmista, etta
kaytat tuotetta oikein.



Bezpecnostni pokyny pro pouziti vyrobku

Uvod
Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA Al/AW

CUT CUT (.480") STD BOLT RH. Tento dokument obsahuje dllezité informace o bezpec¢nosti a spravném
pouzivani vyrobku, které byste méli dodrzovat, abyste zajistili bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si peclivé prectéte vSechny pokyny a bezpecnostni informace.

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze osobami, které jsou obezndmeny s obsluhou a bezpecnosti
zbrani.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni nebo opotrebeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante vyrobek okamzité pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfi manipulaci s vyrobkem vzdy dbejte na bezpecnostni pravidla pro zbrané.

Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nabity a pfipraveny k pouziti.
Nikdy nesmérujte vyrobek na osoby nebo zvifata.

¢ Pouzivejte vyrobek pouze na uréenych mistech a v souladu s mistnimi zakony a predpisy.
V pripadé jakéhokoli neobvyklého chovani vyrobku se okamzité obratte na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

o Pred instalaci si precCtéte vsechny pokyny, které jsou soucasti baleni.

o Ujistéte se, Ze mate vSechny potrebné nastroje a pfislusenstvi.

o Postupujte podle pokyn( pro instalaci krok za krokem, abyste zajistili spravné a bezpe¢né
nastaveni vyrobku.

2. Pouziti:

o Pred pouZzitim vyrobku se ujistéte, Ze mate na sobé vhodné ochranné pomdicky.
o Po kazdém pouziti vyrobek dikladné vycistéte a zkontrolujte.
o Ulozte vyrobek na bezpecné misto, kde nebude vystaven nepfiznivym podminkam.

Pokyny pro likvidaci

¢ Vyrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
e Zajistéte, aby byl vyrobek zlikvidovan ekologicky a zodpovédné, aby nedoslo k poSkozeni zivotniho
prostredi.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace o bezpecnosti vyrobku a pfipadné dotazy se obratte na uvedeny kontaktni bod v EU. Ujistéte
se, ze mate k dispozici vSechny potiebné informace o vyrobku.

Tento dokument je urcen k tomu, aby vam pomohl spravné a bezpecné pouzivat vyrobek CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA Al/JAW CUT CUT (.480") STD BOLT RH. Dodrzovanim téchto
pokynl muZzete zajistit bezpecné pouzivani vyrobku a minimalizovat riziko Grazu nebo poskozeni. Dékujeme, ze



dbate na bezpelnost.
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